
RIFLE SPACER - NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER

Traditional, Jet Black; Easy-To-Grind

Traditional, black, hard rubber buttstock spacers add length to any rifle or
shotgun stock. Grinds beautifully and takes a nice polish without a lot of hard
work.

Attributes

Name: NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER
Manufacturer: NECG
Product no.: 661100012
Mfr. No.: 12MM
Finish: Black
Material: Rubber
Size: 5-3/4 in.
Delivery weight: 0.091kg
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Sicherheitsanleitung für RIFLE SPACER NECG 1/2"
SPACER BLACK RUBBER
Einführung
Danke, dass du dich für den RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Länge deines Gewehr oder SchrotflintenSchafts sicher und effektiv zu verlängern.
Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig, um die ordnungsgemäße Verwendung sicherzustellen und
mögliche Gefahren zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer wie vorgesehen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt vor jeder Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Verwendung, um Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Spacer mit deinem spezifischen Gewehr oder Schrotflintenmodell kompatibel ist.
Überschreite nicht die empfohlene Dicke, wenn du Spacer an deiner Feuerwaffe anbringst.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Rissen, Splittungen oder anderen Schäden aufweist.
Trage Schutzbrille, wenn du den Spacer installierst oder anpasst, um Verletzungen zu vermeiden.
Versuche nicht, den Spacer auf irgendeine Weise zu modifizieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: Schraubendreher, Maßband und Schutzbrille.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installationsschritte2.

Miss die gewünschte Länge, die zum Schaft hinzugefügt werden soll, mit dem Maßband.
Wähle die geeignete Dicke des Spacers (erhältlich in 6 mm, 8 mm, 12 mm und 24 mm).
Richte den Spacer mit dem Schaft des Gewehrs oder der Schrotflinte aus.
Sichere den Spacer mit den mitgelieferten Schrauben, wobei du darauf achtest, dass er fest
angezogen ist.
Überprüfe die Stabilität und stelle sicher, dass keine Lücken zwischen dem Spacer und dem Schaft
vorhanden sind.

Verwendung3.

Teste nach der Installation die Feuerwaffe, um sicherzustellen, dass sie mit dem neuen Spacer
korrekt funktioniert.
Überprüfe regelmäßig den Spacer auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerung, insbesondere
nach intensiver Nutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Spacer verantwortungsvoll gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Spacer nicht im regulären Hausmüll, wenn er beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung kontaktiere bitte deinen örtlichen Händler oder
Vertriebspartner. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit haben
für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for RIFLE SPACER NECG
1/2" SPACER BLACK RUBBER
Introduction
Thank you for choosing the RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. This product is designed to
enhance the length of your rifle or shotgun stock safely and effectively. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure proper usage and to minimize any potential hazards.

General Safety Guidelines
Always use the product as intended.
Keep the product out of reach of children.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Follow all instructions for installation and usage to avoid injuries.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the spacer is compatible with your specific rifle or shotgun model.
Do not exceed the recommended thickness when adding spacers to your firearm.
Avoid using the product if it shows signs of cracking, splitting, or other damage.
Use protective eyewear when installing or adjusting the spacer to prevent injury.
Do not attempt to modify the spacer in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather necessary tools: screwdriver, measuring tape, and protective eyewear.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Measure the desired length to be added to the stock using the measuring tape.
Select the appropriate thickness of the spacer (available in 6mm, 8mm, 12mm, and 24mm).
Align the spacer with the stock of the rifle or shotgun.
Secure the spacer using the provided screws, ensuring it is tightly fastened.
Check for stability and make sure there are no gaps between the spacer and the stock.

Usage3.

After installation, test the firearm to ensure that it operates correctly with the new spacer.
Regularly check the spacer for any signs of wear or loosening, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the spacer responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spacer in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options where available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local distributor or retailer. Ensure
you have the product details ready for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para RIFLE
SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER
Introducción
Gracias por elegir el RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Este producto está diseñado para
aumentar la longitud de la culata de tu rifle o escopeta de manera segura y efectiva. Por favor, lee esta guía de
instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso adecuado y minimizar cualquier posible riesgo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto según lo previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
Sigue todas las instrucciones para la instalación y el uso para evitar lesiones.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el espaciador sea compatible con el modelo específico de tu rifle o escopeta.
No excedas el grosor recomendado al añadir espaciadores a tu arma de fuego.
Evita usar el producto si muestra signos de agrietamiento, separación u otro daño.
Usa gafas de protección al instalar o ajustar el espaciador para prevenir lesiones.
No intentes modificar el espaciador de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne las herramientas necesarias: destornillador, cinta métrica y gafas de protección.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Pasos de Instalación2.

Mide la longitud deseada que se añadirá a la culata utilizando la cinta métrica.
Selecciona el grosor adecuado del espaciador (disponible en 6mm, 8mm, 12mm y 24mm).
Alinea el espaciador con la culata del rifle o escopeta.
Asegura el espaciador utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien
ajustado.
Verifica la estabilidad y asegúrate de que no haya espacios entre el espaciador y la culata.

Uso3.

Después de la instalación, prueba el arma de fuego para asegurarte de que funcione
correctamente con el nuevo espaciador.
Revisa regularmente el espaciador en busca de signos de desgaste o aflojamiento, especialmente
después de un uso extenso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el espaciador de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el espaciador en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.



Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, contacta a tu distribuidor o minorista local.
Asegúrate de tener los detalles del producto listos para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour RIFLE SPACER NECG 1/2"
SPACER BLACK RUBBER
Introduction
Merci d'avoir choisi le RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Ce produit est conçu pour augmenter la
longueur de la crosse de ton fusil ou de ton fusil de chasse de manière sûre et efficace. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et de minimiser les risques potentiels.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le produit comme prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Inspecte le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les instructions d'installation et d'utilisation pour éviter les blessures.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'entretoise est compatible avec le modèle spécifique de ton fusil ou fusil de chasse.
Ne dépasse pas l'épaisseur recommandée lors de l'ajout d'entretoises à ton arme à feu.
Évite d'utiliser le produit s'il présente des signes de fissures, de déchirures ou d'autres dommages.
Utilise des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'ajustement de l'entretoise pour prévenir les
blessures.
Ne tente pas de modifier l'entretoise de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble les outils nécessaires : tournevis, mètre ruban et lunettes de protection.
Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Étapes d'Installation2.

Mesure la longueur désirée à ajouter à la crosse en utilisant le mètre ruban.
Sélectionne l'épaisseur appropriée de l'entretoise (disponible en 6 mm, 8 mm, 12 mm et 24 mm).
Aligne l'entretoise avec la crosse du fusil ou du fusil de chasse.
Fixe l'entretoise en utilisant les vis fournies, en veillant à ce qu'elle soit bien serrée.
Vérifie la stabilité et assuretoi qu'il n'y a pas de lacunes entre l'entretoise et la crosse.

Utilisation3.

Après installation, teste l'arme à feu pour t'assurer qu'elle fonctionne correctement avec la
nouvelle entretoise.
Vérifie régulièrement l'entretoise pour tout signe d'usure ou de desserrage, surtout après une
utilisation intensive.

Instructions de Dépôt
Dispose de l'entretoise de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas l'entretoise dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou inutilisable.



Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, merci de contacter ton distributeur ou
détaillant local. Assuretoi d'avoir les détails du produit prêts pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RIFLE
SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Questo prodotto è progettato per
aumentare la lunghezza del calcio del tuo fucile o carabina in modo sicuro ed efficace. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e per ridurre al minimo
eventuali rischi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto come previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare infortuni.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il distanziatore sia compatibile con il modello specifico del tuo fucile o carabina.
Non superare lo spessore raccomandato quando aggiungi distanziatori alla tua arma da fuoco.
Evita di utilizzare il prodotto se presenta segni di crepe, rotture o altri danni.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione o la regolazione del distanziatore per prevenire infortuni.
Non tentare di modificare il distanziatore in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli gli strumenti necessari: cacciavite, metro a nastro e occhiali protettivi.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi per l'Installazione2.

Misura la lunghezza desiderata da aggiungere al calcio utilizzando il metro a nastro.
Scegli lo spessore appropriato del distanziatore (disponibile in 6mm, 8mm, 12mm e 24mm).
Allinea il distanziatore con il calcio del fucile o della carabina.
Fissa il distanziatore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben stretto.
Controlla la stabilità e assicurati che non ci siano spazi tra il distanziatore e il calcio.

Uso3.

Dopo l'installazione, testa l'arma da fuoco per assicurarti che funzioni correttamente con il nuovo
distanziatore.
Controlla regolarmente il distanziatore per eventuali segni di usura o allentamento, specialmente
dopo un uso prolungato.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il distanziatore in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il distanziatore nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Considera le opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
distributore o rivenditore locale. Assicurati di avere pronte le informazioni sul prodotto per ricevere assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le
nostre massime priorità.



Sikkerhetsveiledning for RIFLE SPACER NECG 1/2"
SPACER BLACK RUBBER
Introduksjon
Takk for at du valgte RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Dette produktet er designet for å
forlenge lengden på din rifle eller haglestokk på en sikker og effektiv måte. Vennligst les denne
sikkerhetsveiledningen nøye for å sikre riktig bruk og minimere potensielle farer.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet som tiltenkt.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn.
Inspiser produktet før hver bruk for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle instruksjoner for installasjon og bruk for å unngå skader.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de aktuelle myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbaketrekninger gjennom EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at spaceren er kompatibel med din spesifikke rifle eller haglemodell.
Ikke overskrid den anbefalte tykkelsen når du legger til spacere på ditt skytevåpen.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn til sprekkdannelse, deling eller annen skade.
Bruk vernebriller når du installerer eller justerer spaceren for å unngå skader.
Forsøk ikke å modifisere spaceren på noen måte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle nødvendige verktøy: skrutrekker, målebånd og vernebriller.
Sørg for at ditt skytevåpen er avfyrt og pekes i en sikker retning.

Installasjonstrinn2.

Mål ønsket lengde som skal legges til stokken ved hjelp av målebåndet.
Velg den passende tykkelsen på spaceren (tilgjengelig i 6mm, 8mm, 12mm og 24mm).
Juster spaceren med stokken på riflen eller hagla.
Fest spaceren med de medfølgende skruene, og sørg for at den er stramt festet.
Sjekk for stabilitet og sørg for at det ikke er noen mellomrom mellom spaceren og stokken.

Bruk3.

Etter installasjon, test skytevåpenet for å sikre at det fungerer riktig med den nye spaceren.
Sjekk regelmessig spaceren for tegn på slitasje eller løshet, spesielt etter omfattende bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast spaceren ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke spaceren i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger brukbar.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel om sikkerhet eller produktsupport, vennligst kontakt din lokale distributør eller
forhandler. Sørg for at du har produktdetaljene klare for assistanse.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



Instrukcja bezpieczeństwa dla RIFLE SPACER
NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Produkt ten został zaprojektowany w
celu zwiększenia długości kolby Twojego karabinu lub strzelby w sposób bezpieczny i efektywny. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie i
zminimalizować potencjalne zagrożenia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami dotyczącymi instalacji i użytkowania, aby uniknąć urazów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o akcjach przypominających na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że dystans jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem karabinu lub strzelby.
Nie przekraczaj zalecanej grubości podczas dodawania dystansów do swojego urządzenia.
Unikaj używania produktu, jeśli wykazuje oznaki pęknięć, rozdzielenia lub innych uszkodzeń.
Używaj okularów ochronnych podczas instalacji lub regulacji dystansu, aby zapobiec urazom.
Nie próbuj modyfikować dystansu w jakikolwiek sposób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Zgromadź niezbędne narzędzia: wkrętak, miarę i okulary ochronne.
Upewnij się, że Twój karabin jest rozładowany i skierowany w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji2.

Zmierz pożądaną długość, którą chcesz dodać do kolby, używając miary.
Wybierz odpowiednią grubość dystansu (dostępne w 6 mm, 8 mm, 12 mm i 24 mm).
Wyreguluj dystans z kolbą karabinu lub strzelby.
Zabezpiecz dystans za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno przymocowany.
Sprawdź stabilność i upewnij się, że nie ma szczelin między dystansem a kolbą.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu przetestuj broń, aby upewnić się, że działa prawidłowo z nowym dystansem.
Regularnie sprawdzaj dystans pod kątem oznak zużycia lub poluzowania, szczególnie po
intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj dystans odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj dystansu w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku.



Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub sprzedawcą. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi
najważniejszymi priorytetami.



Turvaohjeet RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER
BLACK RUBBER
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
lisäämään kiväärin tai haulikon perälevyn pituutta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi oikean käytön ja minimoidaksesi mahdolliset vaarat.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina tarkoituksenmukaisesti.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Noudata kaikkia asennus ja käyttöohjeita vammojen välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että välikappale on yhteensopiva tietyn kiväärin tai haulikon mallin kanssa.
Älä ylitä suositeltua paksuutta lisätessäsi välikappaleita aseeseesi.
Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on halkeamia, murtumia tai muita vaurioita.
Käytä suojalaseja asentaessasi tai säätäessäsi välikappaletta vammojen estämiseksi.
Älä yritä muokata välikappaletta millään tavalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli, mittanauha ja suojalasit.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennusvaiheet2.

Mittaa haluttu pituus, joka lisätään perälevyyn mittanauhalla.
Valitse sopiva välikappaleen paksuus (saatavana 6mm, 8mm, 12mm ja 24mm).
Aseta välikappale kiväärin tai haulikon perälevyn kanssa.
Kiinnitä välikappale mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Tarkista vakaus ja varmista, ettei välikappaleen ja perälevyn välillä ole rakoja.

Käyttö3.

Asennuksen jälkeen testaa asetta varmistaaksesi, että se toimii oikein uuden välikappaleen
kanssa.
Tarkista säännöllisesti välikappaleen kunto ja kiinnitys erityisesti laajan käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä välikappale vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä välikappaletta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää
käyttökelpoinen.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina avun saamiseksi.

Kiitos, että huomioit nämä turvaohjeet. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.



Säkerhetsinstruktionsguide för RIFLE SPACER
NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER
Introduktion
Tack för att du valt RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Denna produkt är utformad för att på ett
säkert och effektivt sätt öka längden på din bössa eller hagelgevär. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och minimera eventuella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Inspektera produkten före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Följ alla instruktioner för installation och användning för att undvika skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att spacern är kompatibel med din specifika bössa eller hagelgevärsmodell.
Överskrid inte den rekommenderade tjockleken när du lägger till distanser till ditt vapen.
Använd inte produkten om den visar tecken på sprickor, delningar eller annan skada.
Använd skyddsglasögon vid installation eller justering av spacern för att förhindra skador.
Försök inte att modifiera spacern på något sätt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla nödvändiga verktyg: skruvmejsel, måttband och skyddsglasögon.
Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installationssteg2.

Mät den önskade längden som ska läggas till stocken med måttbandet.
Välj den lämpliga tjockleken på spacern (finns i 6 mm, 8 mm, 12 mm och 24 mm).
Justera spacern med stocken på bössan eller hagelgeväret.
Fäst spacern med de medföljande skruvarna och se till att den är ordentligt åtdragen.
Kontrollera stabiliteten och se till att det inte finns några glipor mellan spacern och stocken.

Användning3.

Efter installationen, testa vapnet för att säkerställa att det fungerar korrekt med den nya spacern.
Kontrollera regelbundet spacern för tecken på slitage eller lösgörande, särskilt efter omfattande
användning.

Avfallsinstruktioner
Bli av med spacern på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte spacern i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala distributör eller
återförsäljare. Se till att du har produktens detaljer redo för hjälp.

Tack för att du uppmärksammat dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta
prioritet.



Pokyny k bezpečnosti pro RIFLE SPACER NECG
1/2" SPACER BLACK RUBBER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIFLE SPACER NECG 1/2" SPACER BLACK RUBBER. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně a efektivně zvýšil délku pažby vaší pušky nebo brokovnice. Před použitím si prosím pozorně přečtěte
tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správné používání a minimalizovali jakákoliv potenciální rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle jeho určení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny pokyny pro instalaci a používání, abyste se vyhnuli zraněním.
Nahlaste jakékoliv nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Zůstaňte informováni o stahování produktů prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl spacer kompatibilní s vaším konkrétním modelem pušky nebo brokovnice.
Nepřekračujte doporučenou tloušťku při přidávání spacerů k vaší zbrani.
Vyhněte se používání produktu, pokud vykazuje známky praskání, štěpení nebo jiného poškození.
Používejte ochranné brýle při instalaci nebo úpravě spaceru, abyste předešli zranění.
Nepokoušejte se spacer jakkoli upravovat.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák, měřicí pásmo a ochranné brýle.
Zajistěte, aby byla vaše zbraň vybitá a směřovala bezpečně.

Kroky instalace2.

Změřte požadovanou délku, kterou chcete přidat k pažbě, pomocí měřicího pásma.
Vyberte vhodnou tloušťku spaceru (k dispozici v 6mm, 8mm, 12mm a 24mm).
Zarovnejte spacer s pažbou pušky nebo brokovnice.
Upevněte spacer pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně utažený.
Zkontrolujte stabilitu a ujistěte se, že mezi spacerem a pažbou nejsou žádné mezery.

Používání3.

Po instalaci otestujte zbraň, abyste zajistili, že správně funguje s novým spacerem.
Pravidelně kontrolujte spacer na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění, zejména po
intenzivním používání.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spacer odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte spacer do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu kontaktujte svého místního distributora nebo
prodejce. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu pro asistenci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
hlavními prioritami.
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